Přihláška do kvalifikace/ Aplikacja kwalifikacyjna / Qualification Application

na pozici člena představenstva společnosti PKP CARGO INTERNATIONAL a.s./do funkcji członka Zarządu spółki PKP CARGO INTERNATIONAL a.s. / for the position of member of the Board of Directors of PKP CARGO INTERNATIONAL a.s.


Jméno a příjmení/ Imię i nazwisko / Name and surname:    
Datum a místo narození/ Data i miejsce urodzenia / Date and place of birth:       
Státní příslušnost/ Narodowość / Nationality:             
Místo trvalého pobytu/ Miejsce zamieszkania / Permanent residence:                 
Číslo občanského průkazu/Numer dowodu osobistego / Identity card number:        
Telefon, e-mailová adresa/Telefon, adres e-mail / Telephone, e-mail address:         


								……………………………………………….
                                                                                                                    Datum a podpis / Date and signature

K přihlášce připojuji následující doklady/Do formularza aplikacji kwalifikacyjnej dołączam następujące dokumenty / I attach the following documents to the qualification application form:

1) motivační  dopis spolu s profesním životopisem obsahující popis dosavadních zkušeností a úspěchů kandidáta v profesní činnosti; // list motywacyjny wraz z życiorysem zawodowym zawierającym opis dotychczasowego doświadczenia i osiągnięć kandydata w działalności zawodowej;/ a cover letter, together with a CV, setting out the candidate’s professional experience and achievements to date;

2) výpis z rejstříku trestů ne starší 3 měsíců; / wyciąg z rejestru karalności nie starszy niż 3 miesiące; / extract from the criminal record not older than 3 months;

3) notářsky ověřenou kopii diplomu, který potvrzuje vysokoškolské vzdělání získané v České republice nebo získané v zahraničí a uznané v České republice na základě zvláštních ustanovení; / poświadczoną notarialnie kopię dyplomu potwierdzającego wykształcenie wyższe uzyskane w Republice Czeskiej lub uzyskane za granicą i uznane w Republice Czeskiej na podstawie przepisów szczególnych; / notarised copy of a diploma confirming higher education obtained in the Czech Republic or obtained abroad and recognised in the Czech Republic on the basis of special provisions;

4) kopie dokladů potvrzujících odbornou praxi a kvalifikaci uchazeče – zejména pracovní osvědčení; / kopie dokumentów potwierdzających doświadczenie zawodowe oraz kwalifikacje kandydata – w szczególności świadectwa pracy; / copies of documents confirming the candidate’s professional experience and qualifications – in particular employment certificates;

5) prohlášení o splnění požadavků uchazeče na člena představenstva společnosti podle Zákona o drahách č. 266/1994 Sb.;/ oświadczenie o spełnieniu wymagań stawianych członkowi Zarządu spółki zgodnie z Ustawą o kolejach nr 266/1994 Sb.; / declaration of fulfilment of the requirements imposed on a member of the company’s Board of Directors pursuant to Act No. 266/1994 Coll., on Railways;

6) prohlášení o souhlasu se zpracováním osobních údajů za účelem provedení kvalifikační procedury na pozici člena představenstva společnosti PKP CARGO INTERNATIONAL a.s. jediným akcionářem společnosti v působnosti valné hromady, v souladu s nařízením Evropského parlamentu a Rady EU 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES („GDPR“) / oświadczenie w sprawie wyrażenia zgody na przetwarzanie danych osobowych w celu przeprowadzenia postępowania kwalifikacyjnego na stanowisko członka Zarządu spółki PKP CARGO INTERNATIONAL a.s. przez jedynego akcjonariusza w ramach Walnego Zgromadzenia spółki, zgodnie z Rozporządzeniem Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) nr 2016/679 z dnia 27 kwietnia 2016 r. w sprawie ochrony osob fizycznych w związku z przetwarzaniem danych osobowych i w sprawie swobodnego przepływu takich danych oraz uchylenia dyrektywy nr 95/46/WE („RODO“) / declaration of consent to the processing of personal data for the purpose of carrying out the qualification procedure for the position of member of the Board of Directors of PKP CARGO INTERNATIONAL a.s. by the sole shareholder acting within the powers of the General Meeting of the company, in accordance with Regulation (EU) 2016/679 of the European Parliament and of the Council of 27 April 2016 on the protection of natural persons with regard to the processing of personal data and on the free movement of such data, and repealing Directive 95/46/EC (“GDPR”).








																				……………………………………………….
                                                                                                                   Datum a podpis / Date and signature
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